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Совет по правам человека 
Рабочая группа по универсальному периодическому обзору 

Пятьдесят первая сессия 

Женева, 19–30 января 2026 года 

  Сент-Люсия 

  Подборка информации, подготовленная Управлением Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по правам 

человека 

 I. Справочная информация 

1. Настоящий доклад подготовлен в соответствии с резолюциями Совета по 

правам человека 5/1 и 16/21 с учетом результатов предыдущего обзора1. 

Он представляет собой подборку информации, которая содержится в 

соответствующих документах Организации Объединенных Наций и которая 

излагается в сжатой форме в связи с ограничениями в отношении объема документов. 

 II. Сфера охвата международных обязательств  
и сотрудничество с правозащитными механизмами 

2. Субрегиональная группа Организации Объединенных Наций по Барбадосу и 

восточнокарибским государствам заявила, что со времени предыдущего цикла 

универсального периодического обзора Сент-Люсия не ратифицировала ни один из 

основных договоров по правам человека, отметив, что она не является государством — 

участником Международного пакта о гражданских и политических правах, 

Международного пакта об экономических, социальных и культурных правах, 

Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания и Международной конвенции о защите 

прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей. Сент-Люсия также не является 

государством — участником Факультативного протокола к Конвенции о ликвидации 

всех форм дискриминации в отношении женщин. Субрегиональная группа 

рекомендовала Сент-Люсии ратифицировать международные договоры по правам 

человека и факультативные протоколы к ним, которые еще не были ратифицированы2. 

3. Организация Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры 

(ЮНЕСКО) рекомендовала Сент-Люсии ратифицировать Конвенцию о борьбе с 

дискриминацией в области образования3. 

4. Субрегиональная группа отметила, что Сент-Люсия допустила задержки в 

представлении докладов договорным органам, уточнив, что не были своевременно 

представлены доклады Комитету по ликвидации расовой дискриминации (просрочен 

с 1991 года), Комитету по правам инвалидов (просрочен с 2022 года) и Комитету по 

правам ребенка4. 
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5. В связи с просроченным докладом по Конвенции о правах ребенка 

субрегиональная группа обратила внимание на то, что, поскольку предыдущий обзор 

был проведен в 2014 году, имеются значительные пробелы в данных и информации о 

текущей политике и законодательной базе, касающихся вопросов, связанных с 

детьми5. 

6. Субрегиональная группа рекомендовала Сент-Люсии продолжить усилия, 

направленные на представление просроченных докладов договорным органам 

Организации Объединенных Наций6. 

 III. Национальная правозащитная основа 

 1. Конституционная и законодательная база 

7. Субрегиональная группа указала, что, хотя Конституция Сент-Люсии 

запрещает дискриминацию по признакам расы, места происхождения, политических 

убеждений, цвета кожи, вероисповедания или пола, в ней прямо не упоминаются в 

качестве запрещенных оснований для дискриминации инвалидность, сексуальная 

ориентация, гендерная идентичность, состояние здоровья или экономическое 

положение. Субрегиональная группа рекомендовала Сент-Люсии принять 

всеобъемлющее антидискриминационное законодательство7. 

8. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин обратился к 

Сент-Люсии с просьбой представить доклад о принятых мерах для введения 

всеобъемлющего определения дискриминации в отношении женщин, охватывающего 

прямую и косвенную дискриминацию, включая перекрестные формы дискриминации, 

как в государственной, так и в частной сферах8. 

9. Субрегиональная группа отметила, что Закон № 11 от 2022 года о семейно-

бытовом насилии не допускает дискриминации в отношении лиц, подвергшихся 

насилию, по признакам пола, семейного положения, сексуальной ориентации и 

характера семейных отношений. Кроме того, в новом Законе предусмотрена защита 

для большего количества категорий людей и определены дополнительные деяния, 

относящиеся к семейно-бытовому насилию, по сравнению с прежним законом, а также 

дано определение семейных отношений, позволяющее охватить широкий спектр 

ситуаций, которые могут быть отнесены к семейно-бытовому насилию9. 

 2. Институциональная инфраструктура и меры политики 

10. Субрегиональная группа отметила, что со времени предыдущего цикла 

универсального периодического обзора Сент-Люсия не добилась значительного 

прогресса в создании национального правозащитного учреждения в соответствии с 

принципами, касающимися статуса национальных учреждений, занимающихся 

поощрением и защитой прав человека (Парижские принципы), и рекомендовала ей 

рассмотреть возможность создания национального правозащитного учреждения в 

соответствии с этими принципами10. 

 IV. Поощрение и защита прав человека 

 A. Осуществление международных обязательств в области прав 

человека с учетом применимых норм международного 

гуманитарного права 

 1. Право на жизнь, свободу и личную неприкосновенность, а также на свободу  

от пыток 

11. Субрегиональная группа отметила, что, хотя смертная казнь по-прежнему 

предусмотрена законодательством Сент-Люсии, с 1995 года в стране не было 

проведено ни одной смертной казни. Хотя Уголовный кодекс по-прежнему допускает 

назначение смертной казни за определенные преступления, такие как убийство, 
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последний смертный приговор был вынесен в 2011 году. С того года в стране 

действует фактический мораторий, а последнему приговоренному к смертной казни 

человеку в 2013 году был смягчен приговор. Субрегиональная группа рекомендовала 

Сент-Люсии активизировать усилия по отмене смертной казни11. 

12. В своем докладе Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности (УНП ООН) отметило, что после начала пандемии 

коронавирусного заболевания (COVID-19) в странах Карибского бассейна участились 

случаи насилия с применением огнестрельного оружия и что Сент-Люсия сейчас 

занимает одно из первых мест в мире по количеству убийств. УНП ООН отметило, что 

имеющиеся данные свидетельствуют о том, что большинство убийств в странах 

Карибского бассейна связано с коллективным насилием, совершенным 

организованными преступными группами или в ходе столкновений между бандами12.  

 2. Отправление правосудия, включая проблему безнаказанности, и верховенство 

права 

13. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин в своем перечне 

тем до представления доклада просил Сент-Люсию представить информацию о мерах, 

принятых для создания специализированных механизмов, включая отделы полиции по 

борьбе с гендерным насилием, для противодействия актам гендерного насилия в 

отношении женщин13. 

14. Кроме того, Комитет просил Сент-Люсию представить информацию о мерах, 

принятых для ликвидации дискриминации в отношении женщин и девочек при 

отправлении правосудия путем устранения факторов, препятствующих равному 

доступу к правосудию и возмещению ущерба, и укрепления потенциала судей, 

прокуроров, сотрудников правоохранительных органов и адвокатов в области прав 

женщин и гендерного равенства14. 

 3. Основные свободы и право на участие в общественной и политической жизни 

15. ЮНЕСКО отметила, что диффамация и клевета считаются уголовными 

преступлениями в соответствии с Уголовным кодексом Сент-Люсии, за которые 

может быть назначено наказание в виде лишения свободы на срок до пяти лет. 

ЮНЕСКО рекомендовала Сент-Люсии отменить уголовную ответственность за 

диффамацию, включив ее в сферу действия гражданского законодательства в 

соответствии с международными нормами15. 

 4. Право на брак и семейную жизнь 

16. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин обратился к 

Сент-Люсии с просьбой представить информацию о мерах, принятых для обеспечения 

того, чтобы сент-люсийские женщины могли передавать свое гражданство 

иностранным супругам на тех же условиях, что и сент-люсийские мужчины16. 

17. Кроме того, Комитет обратился к Сент-Люсии с просьбой указать, ввела ли она 

возможность развода по взаимному согласию, и представить информацию о мерах, 

принятых для обеспечения прав собственности женщин, состоящих в гражданском 

браке17. 

 5. Запрещение всех форм рабства, включая торговлю людьми  

18. Комитет также просил Сент-Люсию представить информацию о мерах, 

принятых для внесения поправок в положения о торговле людьми Закона о борьбе с 

торговлей людьми (поправки) 2021 года, с тем чтобы установить наказания за 

торговлю людьми в целях сексуальной эксплуатации, соразмерные наказаниям, 

предусмотренным за другие тяжкие преступления, такие как изнасилование18. 

19. Комитет экспертов по применению конвенций и рекомендаций Международной 

организации труда (МОТ) приветствовал создание национальной целевой группы по 

предупреждению торговли людьми, но отметил нехватку людских, материальных и 

финансовых ресурсов для расследования случаев торговли людьми, а также то, что 
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потенциальные случаи торговли людьми, возможно, не были выявлены. Он призвал 

Сент-Люсию активизировать усилия по обеспечению выявления случаев торговли 

людьми, проведения расследований и судебного преследования виновных19. 

Субрегиональная группа вынесла аналогичную рекомендацию20. 

20. Субрегиональная группа отметила сохраняющуюся обеспокоенность тем, что 

дети по-прежнему уязвимы к коммерческой сексуальной эксплуатации и 

принудительному труду, а также тем, что в национальном законодательстве могут 

отсутствовать четкие положения, запрещающие использование или приобретение 

детей для производства материалов, содержащих сцены сексуального надругательства 

над детьми. Кроме того, она отметила, что практически отсутствуют свидетельства 

существования механизма мониторинга для расследования таких нарушений и 

принятия мер по их устранению21. 

 6. Право на труд и на справедливые и благоприятные условия труда 

21. Комитет экспертов МОТ с сожалением отметил, что Закон о внесении поправок 

в Трудовой кодекс № 6 от 2011 года не отменил законы и нормативные акты, 

устанавливающие различные ставки заработной платы для мужчин и женщин, а также 

не отменил Закон о трудовых договорах, который устанавливает разный возраст для 

мужчин и женщин в отношении права на получение выходного пособия. Комитет 

настоятельно призвал правительство незамедлительно принять меры для обеспечения 

отмены всех законов и нормативных актов, устанавливающих различные ставки 

заработной платы для мужчин и женщин22. 

22. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин обратился к 

Сент-Люсии с просьбой представить информацию о мерах, принятых для обеспечения 

соблюдения принципа равной оплаты труда равной ценности в целях устранения 

гендерного разрыва в оплате труда и содействия равному распределению обязанностей 

по ведению домашнего хозяйства и уходу за детьми между женщинами и мужчинами, 

в том числе путем предоставления надлежащих пособий по беременности и родам, 

а также оплачиваемого отпуска по уходу за ребенком23. 

23. Детский фонд Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) отметил, что 

безработица среди молодежи является серьезной проблемой и что она значительно 

превышает уровень безработицы среди населения в целом24. 

 7. Право на достаточный жизненный уровень 

24. Совместный фонд для достижения целей в области устойчивого развития 

отметил, что бедность является одним из факторов риска в стране и что люди, 

живущие в сельских районах, и большие семьи в большей степени подвержены риску 

бедности. Как бедность, так и уязвимость являются отражением проблемы гендерной 

асимметрии, а значительную часть домохозяйств, относящихся к самому низкому 

квинтилю по уровню потребления на душу населения, возглавляют женщины25. 

 8. Право на здоровье 

25. Субрегиональная группа заявила, что Сент-Люсия добилась прогресса в 

укреплении здоровья детей, в том числе благодаря реализации Программы по охране 

здоровья детей и подростков. Тем не менее сохраняются серьезные проблемы, включая 

высокие показатели низкой массы тела при рождении, относительно высокие 

показатели младенческой смертности и растущие показатели детского ожирения. 

Кроме того, отсутствуют программы обучения основам охраны здоровья детей, 

а также не хватает педиатров, специализирующихся на нарушениях развития детей26.  

26. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин обратился с 

просьбой представить информацию о мерах, принятых для решения проблемы 

постоянной дискриминации и стигматизации женщин, живущих с ВИЧ/СПИДом, 

и для профилактики передачи ВИЧ/СПИДа от матери ребенку27. 

27. Субрегиональная группа отметила, что не было проведено ни одного 

всеобъемлющего исследования для оценки полного спектра проблем здоровья 



A/HRC/WG.6/51/LCA/2 

GE.25-16932 5 

подростков и что подросткам в возрасте 16–17 лет по-прежнему сложно получить 

доступ к услугам в области сексуального и репродуктивного здоровья без согласия 

родителей28. 

28. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин обратился к 

Сент-Люсии с просьбой представить информацию о мерах, принятых для повышения 

уровня осведомленности о современных формах контрацепции и обеспечения доступа 

к безопасным и недорогостоящим контрацептивам для женщин и девочек 

подросткового возраста, особенно в сельских и отдаленных районах, а также о 

количестве небезопасных абортов и их воздействии на здоровье женщин, в том числе 

о показателях материнской смертности29. 

29. Субрегиональная группа рекомендовала Сент-Люсии обеспечить принятие 

политики в области сексуального и репродуктивного здоровья, выделить достаточные 

финансовые средства и организовать обучение медицинских работников, чтобы 

обеспечить внедрение в полном объеме стандартов качества услуг по охране здоровья 

подростков; продолжить внедрение комплексного полового воспитания; и внедрить 

протокол оказания медицинской помощи в случае изнасилования30. 

 9. Право на образование 

30. ЮНЕСКО отметила, что, согласно данным Статистического института 

ЮНЕСКО, в 2023 году государственные расходы на образование составили  

2,74 % валового внутреннего продукта (ВВП) и 11,80 % общих государственных 

расходов, и рекомендовала Сент-Люсии активизировать усилия по финансированию 

образования, выделяя на эти цели не менее 4–6 % ВВП и/или не менее 15–20 % 

государственных расходов в соответствии с международными стандартами31. 

31. ЮНИСЕФ отметил, что многие считают, что система образования не 

соответствует требованиям будущего рынка труда и что в результате пандемии 

COVID-19 значительное число учащихся было оставлено без должного внимания32. 

32. ЮНЕСКО заявила, что Закон об образовании 1999 года с поправками 2005 года 

предусматривает обязательное 10-летнее образование, начинающееся с 5-летнего 

возраста, и что, хотя, согласно этому закону, образование предоставляется без 

взимания платы за обучение, это не равнозначно бесплатному образованию33. 

Субрегиональная группа отметила проблемы, связанные с ограниченной 

доступностью центров дошкольного образования и программ развития детей 

младшего возраста, в частности для детей в возрасте 5 лет и младше34. 

33. ЮНЕСКО рекомендовала Сент-Люсии гарантировать в своем законодательстве 

обязательное начальное и среднее образование продолжительностью не менее 12 лет 

и принять закон об обязательном и бесплатном дошкольном образовании 

продолжительностью не менее одного года35. 

34. В связи с поддержанными рекомендациями, вынесенными по итогам 

предыдущего цикла универсального периодического обзора36, ЮНЕСКО отметила, 

что Сент-Люсия разработала в 2023 году политику и стратегию обучения лиц с 

особыми образовательными потребностями, которые основаны на правозащитном 

подходе, обеспечивающем равное участие и надлежащую поддержку всех учащихся, 

и предусматривают подготовку учителей и обеспечение надлежащих приспособлений 

для обучения37. 

35. Субрегиональная группа отметила, что Сент-Люсия добилась прогресса в 

увеличении числа учащихся в средней школе и снижении показателей досрочного 

прекращения учебы. Тем не менее остаются существенные пробелы. Дети из 

малообеспеченных семей, дети с нарушениями обучаемости и дети, живущие в 

сельской местности, по-прежнему не имеют надлежащего доступа к образованию. 

Сохраняются проблемы, связанные с высокими показателями досрочного 

прекращения учебы среди мальчиков и отсутствием поддержки для матерей-

подростков, возобновляющих учебу в школе. По-прежнему отсутствует достаточный 

набор стратегий, направленных на снижение показателей досрочного прекращения 
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учебы, особенно среди уязвимых групп населения, таких как мальчики, дети из 

малоимущих семей и дети из сельских районов38. 

36. ЮНЕСКО отметила, что, несмотря на отсутствие официальной политики по 

реинтеграции беременных учащихся, школы, как правило, разрешают беременным 

девушкам продолжать посещать занятия, а в Национальной политике социальной 

защиты на 2022–2030 годы была закреплена необходимость оказания более 

эффективной поддержки беременным женщинам, особенно из семей с низким 

доходом, и матерям-подросткам39. 

37. Субрегиональная группа рекомендовала Сент-Люсии принять надлежащие 

меры для сокращения неравенства, существующего в системе образования, с целью 

решения проблем, с которыми сталкиваются дети с особыми потребностями и 

инвалиды; реализовать эффективные стратегии и программы инклюзивного 

образования; разработать национальную политику, направленную на содействие 

продолжению беременными девушками своего обучения в формальной школьной 

системе и их реинтеграции в нее, а также принять меры по устранению основных 

причин досрочного прекращения учебы40. 

 10. Развитие, окружающая среда, предпринимательская деятельность и права 

человека 

38. Совместный фонд для достижения целей в области устойчивого развития 

заявил, что Сент-Люсия сталкивается с серьезными последствиями изменения 

климата, причем степень уязвимости и адаптационный потенциал в разных частях 

страны значительно варьируются в зависимости от целого ряда демографических, 

социально-экономических и пространственных факторов. Он отметил, что в силу 

своего географического положения Сент-Люсия весьма подвержена природным и 

экологическим рискам. Ураганы, штормы, проливные дожди, оползни и наводнения 

привели к значительным разрушениям41. 

39. Субрегиональная группа отметила меры, принятые Сент-Люсией в связи с 

изменением климата, в том числе ратификацию в 2020 году Регионального 

соглашения о доступе к информации, участии общественности и правосудии по 

вопросам окружающей среды в Латинской Америке и Карибском бассейне 

(Соглашение Эскаcу)42. 

40. Субрегиональная группа отметила, что практически отсутствуют свидетельства 

укрепления механизмов социальной поддержки и мер социальной защиты, специально 

разработанных для смягчения социальных, экономических и экологических 

последствий изменения климата для детей и семей, особенно живущих в условиях 

бедности43. 

41. Субрегиональная группа рекомендовала Сент-Люсии разработать 

всеобъемлющие законодательные рамки по предотвращению изменения климата и 

адаптации к нему, обеспечить конструктивное участие женщин, детей, инвалидов и 

местных общин в их разработке и реализации, а также расширить доступ уязвимых 

групп населения, включая мелких фермеров и домохозяйства, возглавляемые 

женщинами, к климатическому финансированию44. 

 B. Права конкретных лиц или групп 

 1. Женщины 

42. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин обратился к 

Сент-Люсии с просьбой сообщить, приняла ли она национальный план действий по 

улучшению положения женщин. Он также просил представить информацию о мерах, 

принятых для укрепления Управления по гендерным вопросам, в том числе путем 

расширения его полномочий и повышения его статуса в составе Министерства 

государственной службы, внутренних дел, труда и по гендерным вопросам и 

обеспечения его достаточными кадровыми, техническими и финансовыми 

ресурсами45. 
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43. Субрегиональная группа заявила, что Сент-Люсия предприняла значительные 

усилия по борьбе с насилием в отношении женщин и особо отметила принятие таких 

законов, как новый Закон № 11 от 2022 года о семейно-бытовом насилии, а также 

инициативы по повышению уровня информированности, такие как национальная 

кампания под названием «Знай свои права»46. Субрегиональная группа также особо 

отметила инициативы по борьбе с сексуальными домогательствами и широкое 

освещение судебных процессов в отношении лиц, виновных в совершении актов 

сексуального насилия в учебных заведениях47. 

44. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин обратился к 

Сент-Люсии с просьбой представить информацию о конкретных мерах, принятых для 

решения проблемы высокой распространенности гендерного насилия в отношении 

женщин, включая принятие законодательства, предусматривающего уголовную 

ответственность за изнасилование в браке, а также о мерах, принятых для введения в 

действие всеобъемлющего гражданского и уголовного законодательства, 

направленного на борьбу с различными формами гендерного насилия в отношении 

женщин и девочек, и введения уголовной ответственности за фемицид. Комитет также 

просил Сент-Люсию указать, какие законодательные и другие меры были приняты для 

обеспечения того, чтобы случаи семейно-бытового насилия учитывались при 

вынесении судебных решений об опеке и праве на свидание48. 

45. Субрегиональная группа рекомендовала Сент-Люсии продолжать 

инвестировать в систему государственного образования с целью изменения 

отношения к гендерному насилию в обществе; улучшить сотрудничество между 

секторами здравоохранения, социальной защиты и правосудия; а также проводить 

обучение по вопросам гендерного насилия для работников судов, правоохранительных 

органов, а также систем образования и здравоохранения на всех уровнях49. 

 2. Дети 

46. Субрегиональная группа отметила, что Сент-Люсия предприняла шаги по 

разработке законопроектов по вопросам, касающимся детей. Однако этот процесс 

продвигается медленно, и большинство этих законопроектов еще не приняты и не 

реализуются. Следовательно, сохраняются пробелы в правовой защите детей, 

в частности в том, что касается равных прав детей, рожденных в браке и вне брака, 

а также комплексных гарантий защиты в таких областях, как контакты с семьей, 

усыновление и социальная защита50. 

47. ЮНЕСКО сообщила, что в соответствии с Гражданским кодексом Сент-Люсии 

возраст совершеннолетия составляет 18 лет и с этого возраста человек приобретает 

полную гражданскую дееспособность, включая право вступления в брак. При этом 

несовершеннолетние могут вступать в брак с согласия родителей и с разрешения суда, 

а абсолютный минимальный возраст вступления в брак установлен на уровне 16 лет51. 

Субрегиональная группа отметила, что по-прежнему неясно, были ли предприняты 

какие-либо конкретные шаги по разработке или осуществлению правовых мер по 

предупреждению детских браков или приведению национального законодательства в 

соответствие с международными нормами в этой области52. Комитет по ликвидации 

дискриминации в отношении женщин просил Сент-Люсию представить информацию 

о мерах, принятых для установления уголовной ответственности за детские и/или 

принудительные браки53. 

48. ЮНЕСКО рекомендовала Сент-Люсии внести изменения в законодательство, 

с тем чтобы установить брачный возраст на уровне 18 лет, без каких-либо 

исключений54. Субрегиональная группа вынесла аналогичную рекомендацию55. 

49. Субрегиональная группа отметила, что Сент-Люсия установила минимальный 

возраст для приема на работу на уровне 16 лет посредством Трудового кодекса 

2006 года, который она привела в соответствие с Законом об образовании 1999 года. 

Однако остаются серьезные проблемы, в частности практика детского труда, особенно 

в неформальном секторе экономики, где возможности мониторинга и обеспечения 

соблюдения законов ограничены. Субрегиональная группа отметила, что для 

обеспечения эффективности программ, направленных на предупреждение детского 
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труда и повышение уровня осведомленности населения о его негативных 

последствиях, необходимо дальнейшее расширение масштабов деятельности и 

увеличение объема ресурсов56. 

50. Субрегиональная группа заявила, что Сент-Люсия предприняла важные шаги 

по борьбе с сексуальной эксплуатацией детей и сексуальными надругательствами над 

ними. Вместе с тем она отметила сообщения о высокой распространенности случаев 

сексуальных надругательств над детьми, в том числе о такой тревожной практике, как 

подкуп родителей преступниками с целью закрытия дел. Возраст согласия на 

вступление в половые отношения для мальчиков не установлен, что подвергает их 

повышенному риску сексуальной эксплуатации. Пересмотренный Уголовный кодекс 

2004 года предусматривает лишь ограниченную защиту детей в возрасте до 12 лет, 

а достаточные данные о законах, политике и ресурсах, направленных на борьбу с 

сексуальными надругательствами, отсутствуют. Субрегиональная группа также 

отметила недостаточную поддержку жертв, ограниченность данных о масштабах 

надругательств и нехватку ресурсов для комплексной защиты и реабилитации жертв57. 

51. Субрегиональная группа рекомендовала Сент-Люсии принять дополнительные 

меры по борьбе с жестоким обращением с детьми и детским трудом58. 

52. Субрегиональная группа отметила, что, несмотря на предпринимаемые усилия, 

телесные наказания по-прежнему разрешены действующим законодательством и 

широко применяются в семье, школе и детских учреждениях. Население по-прежнему 

в значительной степени приемлет телесные наказания как метод дисциплинарного 

воздействия, а комплексная реформа законодательства, направленная на их полный 

запрет, до сих пор не проведена59. 

53. ЮНЕСКО сделала аналогичные замечания и отметила, что, хотя статья 51 

Закона об образовании наделяет министра образования полномочиями 

приостанавливать или отменять практику телесных наказаний в государственных и 

субсидируемых школах и что такая приостановка была объявлена в 2019 году в 

соответствии с нормативным актом № 44 от 2019 года с намерением полностью 

отменить эту практику к 2020 году, в частных и религиозных школах не было введено 

четкого запрета, установленного законом60. 

54. Субрегиональная группа рекомендовала Сент-Люсии запретить телесные 

наказания и активизировать кампании по информированию населения об 

альтернативных мерах поддержания дисциплины61. ЮНЕСКО рекомендовала Сент-

Люсии установить в законодательстве запрет на телесные наказания во всех учебных 

заведениях62. 

 3. Инвалиды 

55. Субрегиональная группа заявила, что инвалиды сообщили о наличии ряда 

факторов, препятствующих полной реализации их прав человека, таких как отсутствие 

надлежащих объектов физической инфраструктуры, социальной защиты и 

медицинских учреждений, а также ограниченный доступ к различным уровням 

образования и к занятости. Кроме того, население недостаточно осведомлено о правах 

детей-инвалидов63. 

56. Субрегиональная группа отметила, что в апреле 2025 года правительство 

объявило о своем намерении разработать национальную политику в интересах 

инвалидов и создать группу по вопросам инвалидности при Министерстве внутренних 

дел, предупреждения преступности и по делам инвалидов. Одной из основных задач 

группы по вопросам инвалидности будет создание реестра инвалидов64. 

57. Субрегиональная группа рекомендовала Сент-Люсии усовершенствовать 

национальную перепись населения для точного учета числа и потребностей 

инвалидов; продолжить кампании по повышению уровня осведомленности населения 

и инициативы по содействию инклюзивности; разработать целевые стратегии по 

расширению возможностей трудоустройства для инвалидов; а также реализовать 

национальную политику в интересах инвалидов и обеспечить функционирование 

группы по вопросам инвалидности65. 
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58. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин обратился к 

Сент-Люсии с просьбой представить информацию о том, как обеспечивается 

соблюдение требования о получении свободного и информированного согласия 

женщин-инвалидов перед любым медицинским вмешательством, о любых 

существующих исключениях из этого всеобщего права и о мерах, принятых для 

защиты женщин-инвалидов, находящихся в специализированных учреждениях, 

от насилия и жестокого обращения, а также для ликвидации практики применения 

физических и механических средств сдерживания66. 

 4. Лесбиянки, геи, бисексуальные, трансгендерные и интерсекс-люди 

59. В 2025 году Объединенная программа Организации Объединенных Наций по 

ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС) приветствовала знаменательное решение Высокого суда 

Сент-Люсии, признавшего статьи 132 и 133 Уголовного кодекса неконституционными 

в части криминализации половых актов между совершеннолетними лицами, 

совершаемых частным образом по их обоюдному согласию. ЮНЭЙДС отметила, что 

это решение утверждает права ЛГБТК+ на правовую защиту, неприкосновенность 

частной жизни, недискриминацию, свободу выражения мнения и равную защиту 

закона, гарантированные Конституцией. ЮНЭЙДС указала, что эта мера стала 

важным шагом на пути к обеспечению полной недопустимости дискриминации67. 
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